
Rails - Savage - MDT Accessories - Rails - 30 MOA - Savage SA

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle.

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the
rail to be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the
ejection port. These rails are designed with a 30 MOA incline providing
additional elevation adjustment from your scope*. A recoil lug has been
integrated in the underside rail profile on models where the action’s design
allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 30 MOA - Savage SA
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010295
Mfr. No.: 106629-BLK
Color: Black
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 74mm
Shipping length: 311mm
UPC: 682157407064
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Sicherheitshinweise für die MDT Rails Savage
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT Rails Savage entschieden hast. Diese Scope Base Picatinny Rails bieten
eine präzise und zuverlässige Lösung zur Montage deines Zielfernrohrs. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Schienen nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe vor jeder Verwendung, ob die Schienen und das Zielfernrohr ordnungsgemäß montiert sind.
Halte die Schienen und das Zielfernrohr von Kindern fern.
Verwende die Schienen nicht, wenn sie beschädigt sind oder Anzeichen von Abnutzung aufweisen.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Montageoberfläche des Gewehrs sauber und frei von Schmutz oder Öl ist.
Verwende nur die mitgelieferten oder empfohlenen Schrauben und Werkzeuge zur Montage.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und gemäß den empfohlenen Drehmomentangaben an, um eine
sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Montage, insbesondere nach intensivem Gebrauch.
Vermeide es, die Schienen zu belasten, indem du das Zielfernrohr über die empfohlene maximale
Belastung hinaus verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Teile hast.
Lies die Montageanleitung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass du die Schienen korrekt
montierst.

Montage der Schienen:2.

Lege die Schienen auf die Montagefläche des Empfängers.
Positioniere die Schienen so, dass die Neigung von 30 MOA in die gewünschte Richtung zeigt.
Setze die Schrauben in die vorgesehenen Löcher ein und ziehe sie handfest an.
Verwende ein Drehmomentwerkzeug, um die Schrauben gemäß den empfohlenen Werten
anzuziehen.

Montage des Zielfernrohrs:3.

Befestige das Zielfernrohr gemäß der Anleitung des Herstellers an den Schienen.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher und stabil montiert ist.

Überprüfung:4.

Überprüfe die gesamte Montage auf Stabilität und Sicherheit, bevor du das Gewehr benutzt.
Führe eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine Teile locker sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die MDT Rails Savage gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Wenn du das Produkt nicht mehr benötigst, stelle sicher, dass es sicher gelagert wird, bis du es entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit von dir und anderen bei der Verwendung dieses Produkts oberste Priorität
hat. Halte dich an die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und erfolgreiche Nutzung
der MDT Rails Savage zu gewährleisten.



MDT Rails Savage MDT Accessories Rails 30 MOA
Savage SA Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails for your Savage bolt action rifle. This guide provides
essential safety information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always check for any visible damage to the product before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify or alter the product in any way.
Regularly inspect the product for wear and tear, and replace it if necessary.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope base.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the product or the rifle.
Follow all manufacturer recommendations regarding torque specifications for mounting screws.
Do not exceed the recommended weight limit for scopes mounted on the Picatinny rail.
Be aware of the additional elevation provided by the 30 MOA incline to avoid misalignment of the scope.
Ensure that the recoil lug is properly integrated into the rail profile to prevent movement during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure that your work area is clean and free of distractions.

Installation Steps2.

Remove any existing scope base from the rifle receiver.
Clean the receiver area to ensure a proper fit.
Align the MDT Scope Base Picatinny Rail with the mounting holes on the receiver.
Insert the mounting screws through the rail and into the receiver.
Tighten the screws to the manufacturer's specified torque settings using a torque wrench.
Check that the rail is securely mounted and does not move.

Scope Mounting3.

Attach your scope to the Picatinny rail according to the scope manufacturer’s instructions.
Ensure that the scope is level and properly aligned before tightening the mounting rings.

Final Checks4.

Verify that all screws are tightened and secure.
Perform a function check to ensure that the rifle operates correctly with the mounted scope.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's customer
support resources or consult your authorized dealer.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage of your MDT Scope Base Picatinny Rails. Your
commitment to following these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MDT Rails Savage
Introducción
Gracias por elegir las rieles Picatinny de base para miras de MDT. Este producto está diseñado para facilitar el
montaje de ópticas en tu rifle de cerrojo. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
No utilices el producto si está dañado.
Sigue todas las normativas locales y nacionales respecto al uso de armas de fuego y accesorios.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo herramientas adecuadas para la instalación y el ajuste de las rieles.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar la instalación.
Verifica que la riel esté correctamente montada y ajustada antes de utilizar el rifle.
No sobrecargues la riel con accesorios que excedan las especificaciones del fabricante.
Mantén siempre el rifle apuntando en una dirección segura durante el montaje y el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación de las Rieles

Preparación del Rifle1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Coloca el rifle en una superficie plana y estable.

Montaje de la Riel2.

Localiza los orificios de montaje en el receptor del rifle.
Alinea la riel con los orificios de montaje.
Utiliza tornillos adecuados para fijar la riel al receptor.
Aprieta los tornillos con una herramienta adecuada, asegurándote de no sobreajustar.

Verificación3.

Revisa que la riel esté firmemente instalada y no tenga movimiento.
Asegúrate de que la inclinación de 30 MOA esté orientada correctamente para un ajuste óptimo de
elevación.

Uso de las Rieles

Una vez instalada, puedes montar tu mira en la riel Picatinny.
Ajusta la mira según sea necesario para garantizar la precisión.
Realiza pruebas de tiro en un entorno seguro para verificar la alineación y el funcionamiento.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las rieles, verifica si hay programas de reciclaje disponibles en tu área.
No deseches el producto en la basura común. Asegúrate de seguir las normativas locales para la
eliminación de productos de aluminio.
Considera devolver el producto al fabricante si ofrecen un programa de devolución.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o busca
información en el sitio web oficial de MDT. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante.

Recuerda siempre actuar de manera responsable y segura al utilizar rieles y accesorios para rifles. La seguridad
es una prioridad, y seguir estas instrucciones ayudará a garantizar una experiencia de uso segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Rails Picatinny MDT 30
MOA Savage SA
Introduction
Merci d'avoir choisi les rails Picatinny de MDT. Ce produit est conçu pour offrir une solution précise et fiable pour
le montage de votre lunette sur votre carabine à verrou. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des rails pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tente pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la charge maximale recommandée pour le montage de ton optique.
Assuretoi que le rail est correctement fixé avant d'utiliser ta carabine.
Utilise uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le rail ou la
carabine.
Ne laisse pas le produit exposé à des conditions climatiques extrêmes sans protection.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen et un niveau à bulle.
Vérifie que le rail et la lunette sont compatibles.

Installation:2.

Place le rail sur le récepteur de la carabine, en veillant à ce qu'il soit bien aligné avec le port
d'éjection.
Utilise les vis fournies pour fixer le rail. Assuretoi de ne pas trop serrer les vis pour éviter
d'endommager le rail.
Vérifie que le rail est bien fixé en utilisant un niveau à bulle.

Montage de la Lunette:3.

Suis les instructions du fabricant de la lunette pour le montage.
Assuretoi que la lunette est bien fixée et alignée avant de l'utiliser.

Vérification:4.

Avant chaque utilisation, vérifie que le rail et la lunette sont en bon état et bien fixés.
Effectue des tests de tir pour confirmer que la lunette est correctement réglée.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.



Consulte les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium.
Recycle le produit si possible, en le déposant dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à contacter le fabricant.
Assuretoi de disposer du numéro de modèle et de la preuve d'achat.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation optimale de ton produit.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per MDT Rails
Savage
Introduzione
Grazie per aver scelto le guide Picatinny per ottiche di MDT. Questo prodotto è progettato per offrire un
montaggio sicuro e affidabile della tua ottica sul fucile a otturatore. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni o anomalie.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza solo strumenti compatibili per il montaggio delle guide.
Segui le istruzioni di installazione passopasso per garantire un corretto montaggio.
Non superare il carico massimo raccomandato durante l'uso.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: cacciavite, chiave esagonale, ecc.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione2.

Posiziona la guida Picatinny sul ricevitore del fucile.
Allinea la guida con la geometria della porta di espulsione.
Fissa la guida utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Se presente, installa il perno di rinculo seguendo le istruzioni specifiche.

Verifica3.

Controlla che la guida sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.
Esegui un test di stabilità prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali ove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web ufficiale di MDT per ulteriori informazioni.



Seguire queste istruzioni e linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente
con il tuo prodotto MDT.



Brukerveiledning for MDT Rails Savage MDT Rails
30 MOA Savage SA
Introduksjon
Takk for at du valgte MDTs Scope Base Picatinny Rails. Dette produktet er designet for å gi en presis og pålitelig
løsning for montering av kikkertsikte på din boltrifle. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg
denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet i forhold som kan medføre fare for skade.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk alltid vernebriller når du monterer eller justerer kikkertsiktet.
Sørg for at riflen er i sikker tilstand før du begynner monteringen.
Unngå å montere eller justere kikkertsiktet mens riflen er lastet.
Forsikre deg om at skinna er riktig festet før bruk for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy før du begynner installasjonen.
Les gjennom denne veiledningen nøye for å forstå prosessen.

Montering av skinna:2.

Plasser skinna på mottakeren av riflen og sørg for at den ligger flatt.
Juster skinna slik at den passer til geometrien til utdragerporten.
Bruk de medfølgende skruene for å feste skinna. Stram skruene jevnt for å sikre stabilitet.

Montering av kikkertsikte:3.

Plasser kikkertsiktet på skinna og juster det til ønsket posisjon.
Fest kikkertsiktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at kikkertsiktet er sikkert festet før bruk.

Etter montering:4.

Gjør en grundig sjekk av monteringen for å sikre at alt er korrekt installert.
Test riflen i et trygt miljø for å bekrefte at alt fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og ubrukte deler.
Resirkuler materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt den relevante EUbaserte kontakten
for produktsikkerhet.

Ved å følge disse retningslinjene, bidrar du til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med MDTs Scope Base
Picatinny Rails. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyn Montażowych
MDT Scope Base Picatinny
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyn montażowych MDT Scope Base Picatinny. Nasze produkty zostały zaprojektowane z
myślą o bezpieczeństwie użytkowników oraz o wysokiej jakości montażu optyki na karabinach. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj szyn montażowych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących montażu i użytkowania.
Używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem karabinu.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, który może wpłynąć na jego działanie lub bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętaki i klucze.
Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:2.

Umieść szyny montażowe na odbiorniku karabinu w odpowiedniej pozycji.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania szyn. Upewnij się, że są one dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy dolna strona szyn jest równo zamocowana z odbiornikiem.

Użycie:3.

Po zakończeniu montażu zamontuj lunetę zgodnie z jej instrukcjami.
Sprawdź poziom lunety i dokonaj wszelkich niezbędnych regulacji.
Przed strzelaniem upewnij się, że wszystko jest prawidłowo zainstalowane i zabezpieczone.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za wybór szyn montażowych MDT Scope Base Picatinny. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.



MDT Rails Savage Käyttöturvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT:n Scope Base Picatinny Rails tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja luotettava ratkaisu tähtäimen asentamiseen bolt action kivääriisi. Tässä oppaassa käsitellään
tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä koskevia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja paikallisia lakeja ja sääntöjä asennuksessa ja käytössä.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat kunnossa ja sopivat käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Käytä suojavarusteita (kuten suojalaseja ja käsineitä) asennuksen aikana.
Varmista, että asennuspaikka on tasainen ja turvallinen.
Älä asenna tuotetta, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiristettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus2.

Poista kaikki mahdolliset esteet tai roskat asennuspaikasta.
Aseta MDT:n Scope Base Picatinny Rails tarkasti vastaanottimeen.
Kiinnitä raiteet paikalleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että raiteet on asennettu tasaisesti ja että ne sopivat purkausaukon geometriaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiristettyjä.

Käyttö3.

Varmista, että tähtäin on oikein asetettu ja kiinnitetty raiteisiin.
Tee tarvittavat säätötoimenpiteet 30 MOA kaltevuuden mukaan.
Testaa asennus turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset kierrätys ja hävittämisohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että olet valmis
esittämään tuotteen malli ja sarjanumeron.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia tuotteesi käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails Savage
Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails för din Savage repetergevär. Denna produkt är designad
för att ge en säker och pålitlig lösning för montering av optik. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs noggrant igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla monteringsskruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla optik för att undvika skador på produkten eller vapen.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar produkten för att skydda ögonen från eventuella
skräp.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Rengör området där skenan ska monteras för att säkerställa ett bra grepp.

Installation:2.

Placera Picatinny Rails på mottagaren av ditt Savage gevär.
Justera skenan så att den är i nivå med mottagaren och matchar geometrin av utkastporten.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.

Montering av optik:3.

Montera din optik på skenan enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att optiken är korrekt justerad och fastsatt innan användning.

Användning:4.

Använd alltid geväret i enlighet med säkerhetsföreskrifter för vapen.
Kontrollera regelbundet skenans och optikens montering för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter och supportalternativ.

Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av MDT:s Scope Base Picatinny Rails.



Návod na bezpečné používání produktu MDT Rails
Savage
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní lišty MDT Rails Savage. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečnou a spolehlivou montáž optiky na vaši pušku. Je důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny a
instrukce pro zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a optiky.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.
Pokud produkt používáte v kombinaci s jinými zařízeními, ujistěte se, že jsou všechny komponenty
kompatibilní.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před montáží se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečná.
Při instalaci lišt dodržujte pokyny pro montáž a používejte pouze doporučené nástroje.
Nepoužívejte produkt v situacích, které by mohly ohrozit vaši bezpečnost nebo bezpečnost ostatních.
Dbejte na to, aby byly lišty správně a pevně namontovány, aby se zabránilo jejich uvolnění během
používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:2.

Odstraňte všechny překážky z místa, kde bude lišta instalována.
Umístěte lišty na pušku a ujistěte se, že správně odpovídají geometrii vyhazovače.
Pomocí doporučených šroubů a matice pevně připevněte lišty k pušce.
Zkontrolujte, zda jsou lišty bezpečně upevněny a nehybné.

Používání:3.

Po instalaci si ověřte, že je puška bezpečná a že je optika správně kalibrována.
Při používání pušky dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla střelby.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Hliník a další materiály použité v produktu mohou být recyklovatelné. Zkontrolujte místní zařízení pro
recyklaci.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní
informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a užíváte si výhod vašeho produktu MDT Rails Savage.
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